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I. MOACHIOBAJIBHA 3AIIUCKA

InTerpanisa Ykpainu y €BponeicbKHil MpOCTIp BULIOI OCBITH BHCYBAa€
HEOOXIJIHICTh BCTAHOBJICHHS HAI[IOHAIBHUX IapaMeTpiB BUKJIaaHHS/BUBYCHHS
1HO3eMHOT MOBH, 3a3HAYEHUX Yy 3arajibHOEBpPOMNEHCHKUX PexomeHparisax 3
MOBHOT OCBITH O[O0 MPAKTUYHUX MOTPeO MaitOyTHIX (haxiBIIiB.

[Iporpama mnpusHadeHa miisg ociO, sIKI BCTYNalOTh HAa HABYaHHS 10
acriipantypu KoMyHanbHOro 3akjiaqy BHILOI OCBITU «BiHHUIIbKA akajemis
OesrmepepBHOI  OCBITH» 1 BOJOMIIOTH 1HO3EMHOIO MOBOIWO B 00cCs3I,
nependadeHoMy IporpaMaMyd 1 HaBYAJbHUMH IUIaHAMU 3 1HO3EMHOI MOBH
3aKJagiB  BUIIOI  OCBITM  YKpaiHW, SKAW  BiAmoBigae piBHiO B2
3araapHOEBPOIEHCHKUX PEKOMEH/1allli 3 MOBHOI OCBITH.

BerynHuii icnuT A0 acmipaHTypu 3 1HO3EMHOI MOBHM BH3HAdae pPIBEHb
IHIIIOMOBHO1 KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI BCTYNMHHKIB Ta TIEpEBipse
HACTYIIHI HABUYKW MOBJIEHHEBOI AISUIbHOCTI: YMTAHHS, ayJiFOBaHHS, TOBOPIHHS
Ta MUCHMO.

3rifHo 3  TMOJOXKEHHSAMH  TIPO  acHipaHTypy, 3aTBEpIKEHUMU
MiHiCTepCTBOM OCBITH 1 HAyKW YKpaiHU, TPUIOM JI0 aclipaHTypu Bi10YBa€ThCS
Ha KOHKYPCHI OCHOBI.

BerynHuk, skuil miaTBEepAMB CBIA PIBEHb 3HAHb 3 AHMIIWCHKOI MOBH
nmivicaum ceptudikarom tectiB TOEFL a6o International English Language
Testing System, uu ceprudikarom Cambridge English Language Assessment
(ne Hwkue piBHA B2 3aranbHO€BpONEHCHKUX PEKOMEHJIAL 3 MOBHOI OCBITH),
3BUIBHAETHCS BIJ CKJIAJaHHS BCTYITHOTO ICIIUTY 3 1HO3eMHOI MoBH. Ilim uac
BU3HAUYCHHS PE3YJIBTATIB KOHKYPCY 3a3HaueHl cepTHdIKaTH MPUPIBHIOIOTHCS 10
pe3yJIbTaTIB BCTYTHOTO ICIIUTY 3 1HO3€MHOT MOBU 3 HAWBUIIIMM OQJIOM.

Bumozu 00 iHWOMOBHOT  KOMYHIKAMUBHOI  KOMNEMeHmMHOCHI
eécmynnukie. BCTyITHUK JI0 acTipaHTypy MOBUHEH:

1. BonogiTn HaBWYKaMHM YWTAHHSA, BKJIIOYAIOYM YWUTAHHS IS

JETaIBHOTO CIIPUUHATTS 1H(OPMAIIil, pO3yMIHHS AYMOK Ta MOYYTTIB, pO3YMiHHS



TOTO, K MOOYJIOBaHUN TEKCT Ta CHPUUHATTS TOJOBHOI iAei TekcTy. Bomomitu
YMIHHSIM HIBUJIKO YMTATH TEKCT JJIsl PO3YMIHHSI OCHOBHOI 1]1€1.

2. Bomnonitn HaBHYKaMu THChbMa 1HO3EMHOKO MOBOIO, IPaBHJIBHOTO
B)KMBAHHS YacCiB Ta JIGKCUKO-TPaMaTUYHUX CTPYKTYP.

3. Bonogitn HEOOXimHUM pIBHEM 3HaHb, YMIHb Ta HABUYOK IS
CIPUUHATTS 1 PO3YyMIHHSA PsIy PO3MOBHHUX MaTepiaiiB, TaKuWX SK HOBUHH,
IIPOMOBH Ta 1CTOPII.

4. Bonogitn HeoOXimHUM pIBHEM 3HaHb, YMIHb Ta HAaBUYOK A

CHIJIKYBaHHS 1HO36MHOIO MOBOIO Ha TOOYTOBY Ta MEIUYHY TEMATHUKY.

1.1. BwuMoru 10 npoBeaeHHsI BCTYIIHOI'O €K3aMeHY.

Berynauit  ex3ameH 3 1HO3eMHOI MOBHM  (aHIJIIMCBhKA, HIMEIbKa,
(bpaHIy3pKa) Ma€e Ha MET1 TIEPEBIPUTH:

. piBeHb C(OPMOBAHOCTI y BCTYNHUKIB 3arajibHOi 1HIIOMOBHOT
KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHIII1;

. piBeHb C(HhOpPMOBAHOCTI TPO(PECIHHO OPIEHTOBAHOT KOMYHIKATHBHOI
JIis  mpoBeeHHs BCTYITHOTO €K3aMeHYy CTBOPIOETHCS npeaMeTHa
eK3aMEeHallllHa KOMICii y CKJaal ToJOBM Ta uieHiB Komicii. Komicis
CTBOPIOETHCS IIOPIYHO 32 HAKA30M PEKTOPA 1 JI€ MPOTITOM KaJICHIAPHOTO POKY.

BerynHuii  ek3aMeH NpPOBOIUTHCS 1HO3EMHOI0 MOBOIKO  (QHIVIIHCBHKOIO,
HIMEIIbKOIO, (paHIly3bKOI0) 1 Mae Ha MeTi TMepeBipKy CcPOPMOBAHOCTI
IHIIOMOBHO1 KOMYHIKATHBHOI KOMIETEHI[li aOITypi€HTIB Ta BiANOBIIHOCTI
iXHBOTO PiBHS BOJOAIHHS iHO3eMHOI0O MOBOI0 (PBM) piBHio B1, Buknagenux y

3aranpHO€BpoOIelcbkux Pexomenaaltisix 3 MoBHOT ocBiTH (3EP).

1.2. Tlopsiaok MpoBeeHHS BCTYNTHOTO €K3aMEHY.
Berynnuit ex3ameH 3 1HO3€MHOI MOBHM JUIsl BCTYITHHUKIB MPOBOAUTHCS 32
MPOrpaMor0 HaBYaIbHOI JUCHUILTIHU «[HO3eMHa MOBa» (aHIIiiCbKa, HIMEIbKA,

¢bpaniy3pka). BerynHuil ek3aMeH nmpoBOIUTHCA Y (DOpMiI TpaMaTUYHOTO TECTY,



miJ] 4ac SIKOro aliTypi€HTH BUKOHYIOTh 3aBIaHHS JBOX DPIBHIB CKJIATHOCTI Ta
ycHOI Oeciu Ha 3ampornoHoBaHy TeMy. llepenOadenuil yac Jjisi BUKOHAHHS

Tecty — | roauHa, 4ac Ha MiArOTOBKY 110 O6eciau - 10 XBUIHH.

II. CTPYKTYPA TA 3MICT BCTYIIHOI'O EK3AMEHY
ITepeBipka chOpMOBAHOCTI I1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIII1

a0ITypi€eHTIB B110yBaeThcs y (POpMI MMCHbMOBOIO TECTYBAaHHS Ta YCHOI OeC1Iu.

2.1 3micT NMCBLMOBOTIO TECTY.

Hucomosuii mecm mae Ha METI TIEPEBIPKY JIGKCUYHUX Ta TpaMaTHUYHUX
HAaBUYOK Ta mnependadae BuKoHaHHA 10 TecTOBUMX 3aBAaHb PI3HOTO PIBHSA
CKJIQJTHOCTI.

3aBmaHHs TEPIIOTO PIBHS TependadaroTh 3allOBHEHHS IMPOITYCKIB
NPAaBWIBHUMHU apTUKISIMU Ta NPUWMEHHHKAMHU, & TaKoXX BUOIp MPaBUIBLHOTO
BapiaHTy JIEKCUYHOI OAMHMUII ab0 TIpaMaTUYHOI CTPYKTypH 13 BapiaHTIB,
MOJIaHUX B AyxkKax. [IpaBwibHI BIAMOBiMI Yy 3aBHaHHAX 1-5 OIiHIOIOTHCSA B 1

oai.

3aBmaHHs JIpyroro piBHA MepeAdavyaroTh 3MIHCHEHHS TpaMaTU4HOI
TpaHcdopmailii Ha piBHI peueHHs. KoxHa rmpaBuiibHa BIJMIOB1/Ib OLIHIOETHCS B 3

O6aymm. MakcumainbHa cyma 0ajiB 32 BAKOHaHHS TeCTy - 50 6aitiB.

3pa30K TECTOBHUX 3aBJ1aHb 3 aHIIiHCbKOI MOBH

3aeoanns I-20 piens
1. Article 1... place where ... boy was born is ... big city now.
2. Kate has read ... interesting book ... this week. She says

1s worth reading.

... book



2. Preposition

3. Place of adverb

4. Pronouns

5. Modal verbs

1. Take the book ... the table and put it ... its place.
2. A very nice picture was hanging ... the wall ... the sofa ... the
living room.
1. Why do you forget to place your things in their places?
(usually)

2. You know I am angry when you do this (always)

1. If you want to use (his, him) notes, talk with (he, him) about
(them, it).

2. Please, let (she, her) do (it, its) her way.

1. I (am to be, must be) at the skating-ring as Nick will wait for
me.

2. (Have to, could) you help me with my luggage?

3. You (will, may) do it. I'll see to it.

3aeoanns I1-20 piensn

6. Translate the word 1. There are (nekinapka) trees near our house.

2. He was a (neBucokum) man of about forty.

7. The right form of 1. I (to see) him at the lecture tomorrow if I (go) to it.

the verb

8. Degrees of
comparison

9. Indirect speech

2. I (to see) the film. Nick said he (to see) it too.

3. - What you (to do) here? - I (to wait) for my friend.

4. My friend (to say) me Tom (to see, to be seen) in the street,
near the post office last.

1. Today the weather is (cold) than it was yesterday.

2. Kate is (attentive) than Ann.

1. He asks: "How can we get there?"

2. He asked: "Can you wait for me a minute?"

3. Jim said: "Mother didn't want to hear about it."

4, Ann said: "Come and have dinner with us on Sunday".



1. Who will cooked, and who would do rooms? (2 mistakes)

10. Find the
, 2. If you is interesting on this subject, come in Friday. (4
mistakes
mistakes)
3pa3ok TeCcTOBUX 3aBJaHb 3 HiMEIbKOI MOBH
Stufe 1
Aufgabe 1

Wéihlen Sie die richtige Form des Verben: bin, bist, ist,
sind, seid, ist

Tragen Sie das richtige Verb in die Tabelle ein.

l. WirFreunde.
2 thr aus Deutschland ?

3. Kyjiw.... eine sehr schone Stadt.

Aufgabe 2
Wiihlen Sie aus vier Antworten die richtige Variante: Kreuzen Sie in der Tabelle

unter dem bestimmten Buchstaben die Variante an. A B C D

l. Unser Haus ist so .... wie deins.

A. grofer B. grof3 C. am grof3ten D. das grof3te
2. Welcher Tag ist der ... im Jahr?

A. langste B. lingere C. am ldngsten D. lange
3. Mein Bruder ist ... als ich.

A. alt B. der ilteste C. dlter D. am altesten

Stufe 2
Aufgabe 3
Bilden Sie die Sdtze :



Schreiben Sie Thren Satz in die Tabelle unter der bestimmten Nummer ein.

1. Ich - wollen - trinken - Milch

2. Du - kénnen - nach - gehen - Hause
3. Aufgabe - er - die - schreiben - miissen
Aufgabe 4

Schreiben Sie in die Tabelle das entsprechende Hillfsverb in

der richtigen

Form ein
1. Er .. nach Miinchen gefahren.
2. Ich ... einen Brief geschrieben.

3. Sie ... Fotos mitgebracht.

Aufgabe 5

Welche Siitze sind falsch?

Kreuzen Sie falsche Antwort in der entsprechenden Spalte
der Tabelle an.

falsch

1. Sie repariert thren Freund.

2. Sie repariert ihrem Freund die Uhr.

3. Die Uhr wird von threm Freund repariert.



3pa3ok TecTOBHX 3aBJaHb 3 (PaHIy3bK0I MOBH

3aeoanns I piena

Activite 1. Remplacez les points par un article nécessaire.

1... ville ou je suis né ... grand centre industriel.

2.
3.

Marie a acheté ... livre a la librarie.

Elle a mis ... livre dans son cartable.

Activité 2. Remplacez les points par une préposition.

1.
2.
3.

C’est le livre ... mon professeur. Je le donne ... ma soeur.
Victor Hugo est né ... 1802.

Je donne ce livre ... ma soeur.

Activite 3. Placez correctement les adverbes.

1.
2.
3.

Elle a lu (mal).
Il aime le football (beaucoup).

L’express est parti (d¢ja).

Activité 4. Choisissez les pronoms convenables.

1.
2.

Mon ami n’habite pas dans notre ville. Je (le, lui) vois rarement.
(Chacun, chaque) aime son pays.

3aeoannsa 11 piensa

Activité 6. Traduize les mots entre parentheses.

1.
2.

Pierre a acheté (kinmbka) livres.

(Bci) aime le cinéma.

Activité 7. Mettez les verbes a la forme correcte.

[

2
3
4

. S’il (faire) beau nous (aller) dans le bois.
. J’ai vu ce film francais. Paul a dit qu’il le (voire) la semain passeé.
. Que (faire)-vous dans la vie. Je (étre) étudiant.

. Il a dit qu’il (habiter) a Vinnytsia.

Activite 8. Formez les degres de comparaison des adjectifs.

1.
2.

La Loire est le (grand) fleuve de la France.

Marie est (attentive) que Jeanne.



3. Activité 9. Mettez les phrases au discours indirect.

1. Il demande "Qui a lu ce roman?"

2. 1l a dit "J’aime la musique."

Activite 10. Trouvez les fautes et corrigez-les.

1. Les lettre envoyeés par avion arrive toujours vite. (2 fautes)

2. Je suit étudiant. J’ai 18 an. (2 fautes)

2.2.3micT ycHoi Oeciam.

Ycna becioa nepenbadae nepeBipKy piBHA ¢(pOPMOBAHOCTI MOHOJIOTTUHUX
Ta JA1aJIOTTYHUX MOBJICHHEBUX YMiHb abITypi€HTIB Ha 3alPONIOHOBAHY TEMY.

ITix gac Gecimu abITYpi€EHTH MOBHHHI MPOJAEMOHCTPYBATH BMIHHS BECTH
Oecimy 3 mpoOsieM 3riJHO BHUBUEHOI TEMaTHUKH;, BUIBHO Ta apryMEHTOBAHO
BIJICTOSITH CBOIO TOYKY 30pY; BOJIOMITA B MOBHOMY O00CS31 MpOrpaMHUM
JeKCUYHUM MatepianoM. OOcsr BUCIOBIOBaHHs abiTypieHTa -10-15 peueHs.

VY X0zl BUCIIOBIIOBAHHS MO T€MI a0ITYpIEHT MOBUHEH BMITH MOBIIOMIISITH
daktu, iHQOpMAIIO B CEPEeIHHLOMY TEMIIl, BHUCIOBIIOBATH CBOIO TyMKY,
JEMOHCTPYIOYM TIPH IIbOMY BOJIOMIHHS 3arajJlbHUMH (DOHOBUMH 3HAHHSMHU 3
IHMMX ~ JUCHUIUIIH. BucnoBmioBaHHs — abiTypieHTa TP IOMY  Mae
XapaKTepU3yBaTUCh BXKHUBAHHSAM pPEUYEHb PI3ZHUX THUIIB, HACHUYEHOI JIEKCUKU
(p13HOMAHITHUX JIEKCUYHMX OJMHMIlb, KJIIIE, 1710M, €MITETIB, IMOPIBHSHB).
Bumaraerbcs Tako)k HOpMaTUBHE JOJEPKAHHS MPABHII IOPSJIKY CIIIB y PEUYCHHI,
BXKMBaHHS 1HBEpCli, MNPaBUJIBHICTb YTBOPEHHS 1 aJIeKBAaTHICTh BXKUBaHHS
rpaMatidHuX (QopMm, JOCTAaTHS PISHOMAHITHICTh BXUTHUX TpaMaTHYHHUX
CTPYKTYyp. IHIIaTHBHICTh, €MOIINHICTh Ta EKCIPECHUBHICTh BUCIOBIIOBAHHS
cripusie peaiizaiii piBHS CGHOPMOBAHOCTI YCHOI MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIII1
abiTypieHTa. MakcuMmasbHa KiUTBKICTh OaltiB, sIKi a0ITypi€EHT MOXE OTPHUMATH 32
ycHy Oeciny - 50 Gais.

Ilepenik ycnux mem:
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[Ipo cebe 1 mpo CBOXO POAMHY.

Micto, B SIKOMY S KHBY.

Mos kBapTupa.

Miii pobouuii 1eHb.

J1o3B1yIS1.

Miii 1pyT, #OTO 30BHINIHICTH 1 XapaKTep.

Mos MaiiOyTHs npodecis.

Moe cTaBiieHHs 10 BABYCHHS IHO3€MHOT MOBH.

Kuwnrw, sx1 g mo0i110 yuTaTy.

. ®inbMu, K1 5 TFOOITIO TIEPETTIsIaTH.

. Miii iHTEpEeC 10 My3UKH.

. [lomopoxi.

. Cnopr.

. 3aXHCT HABKOJIMIIIHBOT'O CEPENOBUIIIA.
. Kpaina, B siKkiii s )KuBY.

. KuiB - cronuns Ykpainu.

. CpsTa 1 3HAaMEHHI JaTh YKpaiHHu.

. Kpaina, MOBy $IKOi 51 BUB4AIO.

. Ctonuus kpaiHu, MOBY $IKOi sl BUBYAIO.

. 3BMUai 1 TpaguLii KpaiHu, MOBY $IKO1 51 BUBYAIO.



III. 3MICT HABYAJIBHOI JTUCIUILJITHU «IHO3EMHA MOBA»
3.1. 3micT HaAaBYaHHS 32 BUJIaMU MOBJIEHHEBOI TiflJILHOCTI
3.1.1. I'pamamuka

Amneniiicoka mosa

Mopdomnoris

Aptukib. O3HayeHUM, HEO3HAYCHMM, MOro 3HAUEHHS Ta BKUBAHHA.
BincyTtHicTe apTukis. BikuBaHHS apTUKIS 3 BIACHUMH Ha3BaMHU, Ha3BaMU
a0CTPaKTHHUX MOHSTH T PEYOBUH.

Imenank. OnpHuHa Ta MHOXHWHA IMEHHUKIB. BIIMIHKA 1MEHHUKIB:
3arajbHUNA Ta IpUcBiiHMNA. DYyHKIIIT IMEHHHUKA Y pEYeHH1

[Tpukmernuk. CTyneHi MOPiBHAHHS MPUKMETHUKIB.

YucniBauk. KiunpkicHi Ta nopsiakosi. [Ipocti Ta necstkoBi apoOu, naT,
B1JICOTKHU.

3alimeHHuK. (Oco0OBI, 3BOPOTHI, TMPHUCBINWHI, BKa31BHI, NHUTaJbHI,
Heo3HaueHi, 3amepeuyHi. OO0'eKTHUN BIAMIHOK OCOOOBHX 3aiiMEHHHKIB.
AbGconoTHa opMa IPUCBIHHUX 3aMEHHUKIB.

HiecnoBo. Oco60B1 Ta He0cO00BI popMmu aiecioBa. CMUCIIOBI, JOMOMIXKHI
1 HamiBIonmoMixkHi giecioBa. OCHOBHI (hopmu IiecioBa i paBuia iX YTBOPEHHS.
3HaueHHs 1 BKMBaHHA Jl€ciiB: to be, to have. MomanpHi jaiecioBa: can, may,
must, should, would. IlpaBuibHi Ta HenpaBuibH1 AiecioBa. Tpu ¢opmu
niecnoBa. AxktuBHHM cTaH fiecioBa. Yacu rpynu Simple (Indefinite): Present,
Past, Future. YTBOpeHHs, B)xuBaHHs, nepekina. [lokazauku yacy.

Yacu rpynu Continuous (Present, Past, Future). YTBopeHHs, BXKUBaHHS,
nepexnan. [lokasuuku vacy. CriocoOu BHpakeHHST MailOyTHbhOro uacy (to be
going to, Present, Future Simple, Present Continuous).

Yacu rpynu Perfect (Present, Past, Future). YTBOpeHHs, BKUBaHHS,
nepexnan. [lokazHuku vacy.

Yacu rpymnu Perfect Continuous (Present, Past, Future). YTBOpeHHS:,

BXXHBaAHHS, IICPCKIIAI. [Toka3zHuku qacy.



[TacuBHUit cTaH mieciiB. YTBOPEHHsI, BXKMBaHHs, Nepekiaa. HakazoBuii
cnoci0. Y3romxeHHs yaciB. [Ipsima Ta Henpsma MoBa. [HQiHITHUB. [H(IHITUBHI
KoMmIuiekcH. [liempukMeTHUK. Jli€empUKMETHHUKOBI KOMILIEKCH. [epyHmid 1
BiJITleCTIBHUN IMeHHUK. Komiuieken 3 repyHieM. ['epyHii Ta Ji€eNpUKMETHUK
I. OcHOBHI BIIMIHHOCT!.

Cnonyynuku, npuiiMeHHUKA. OCHOBH1 BUINAJIKU BkUBaHHs. CTaii BUpa3u
3 IPUAMEHHUKAMU.

[TpucniBauk. CtyrneHi MOPiBHSHHS MPUCITIBHUKIB.

Hienpukmernuk. Yacu rpynu Continuous (Present, Past, Future).
YTBOpEHHs, B)XUBaHHA, Iepekiian. [lokazHuku gacy.

CnoBoTBOpeHHSI. YTBOPEHHS CJIB 3a JOMOMOTOI0 Cy(iKCiB 1 mpedikcis.
HaiiGinpm yxuBaHi npedikcu. YTBOPEHHs CIIIB 3MIHOKO HArojiocy. Y TBOPEHHS
CJIB 3a JOTMOMOTOIO0 KOHBepCii. YTBOpPEHHS CIiB CKJIQJaHHSAM CJiB ab0 ixXHIX
OCHOB.

CrpykTypa aHDITIHCHKOTrO peueHHs. PeueHHs: po3IoBiiHI, MUTAJIbHI,
Haka3oBl,  oxauuHi.  [Ipocrti:  mommpeHni, HemomwupeHi.  CkuagHi:
CKJIaJIHOCYPSITH1, CKJIaTHOII1IPSIJIHI.

IonoBHI 4iaeHHW pEYCHHS: IMCHHHUK, 3aiMCHHUK, YHCIIIBHHK, 1H(IHITHB,
repyuaiid. [lpucynok: mpocTuil Ai€CTIBHUM, CKIaJACHUN 1IMEHHUM, CKJIAQJIECHUM
JIECTIBHUAM.

JpyropsinHi  4YjieHW  pEUeHHSA:  J0AAaTOK  (mpsAMUM,  HENpsSMUH,
NpUMMEHHUKOBHI), 0OcTaBUHU (0OCTaBMHA Miclisl, 00CTaBHHA Yacy, 00OCTaBUHA
cniocoOy 1ii, oOcTaBMHA MPUYHHK, 00CTaBUHA METH), O3HAYCHHS: MPUKMETHUK,
IMCHHUK Y TIPUCBIMHOMY BIJIMiHKY, IMEHHUK Yy 3arajJlbHOMy BiJIMIHKY,
MPUCBIMHUAN 3aiMEHHMK, YUCIIBHUK, J1IENPUKMETHUK TENEPIIIHHOTO 1 MUHYJIOTO
qacy, iH(QIHITHB.

Tunu miApsIHUX peueHb: MIAMETOBE, MPEIUKaTUBHE, O3HAYANIbHE, MICII,

qacy, IpUYMHU, METH, CIOCOO0Y 11, YMOBHE, HACI1KOBE.



YMoBHI pedeHHs: peanbHi yMOBHI peueHHst Conditional I (if...), HepeanbHi
ymoBHI peueHHs (Conditional 1), HepeasibHI YMOBHI pEeYEHHS, 1O CTOCYIOThCS
munysnoro (Conditional III).

[lutanbHl peyeHHs: 3arajibHi 3amWTaHHS; CHEliaibHI 3alUTaHHS;
3aUTaHHS 10 PI3HUX YICHIB peUYeHHS (M0 TigMeTa 1 WOro O3HaueHHs, 0
OpUCylKa, J0 IMEHHOI YacTHMHM TPUCYIKA, 1O MNPSIMOro Jo/aTka, 0
NPUUMEHHUKOBOTO JO0JlaTKa, JI0 O3HA4YEHHsA JojAarka, J0 OOCTaBUHM);
aJbTePHATHBHI 3alUTAHHS, PO3'€IHYBAJIbHI 3alTUTaHHS.

Himeuvka mosa

OCHOBHI THUNHM pEYEHb: CTBEPKYBaJbHI, MHUTAJbHI, CHOHYKaJbHI,
3arepeyHi, MOPSAI0K CIIB y HUX. PaMKoBa KOHCTPYKIIisl B HIMEIILKOMY PEUYCHHI.
OcHoBHI 3aco0u BupaxeHHs 3arnepeueHHs: kein, nicht. be3oco6oBi peueHHs 3
man, €s B OAHMHI Ta MHOXUHI. [IpuiiMmerHukH, mo norpedyroTs Akkusativ,
Dativ, Akkusativ 1 Dativ. VYmpaBniHHsS fgieciiB. ApTUKIb. |MEHHUK.
[IpukmetHuk.  BigMiHioBaHHA ~ NOpuKMETHHKIB.  CTymeHi  NMOpIBHSHHSA
MPUKMETHUKIB Ta MPUCITIBHUKIB.

YucniBHUKY (KUIBKICHI, TTOPSIKOBI).

3aliMeHHUKH: OCOOOBI, MPHCBIMHI, BKa3iBHI, HEO3HAUCHI, HCO3HAYCHO
-0CO0OBI.

[H}1HITUBHI 3BOPOTH: OCHOBHI BUIIAJKH BXKMBaHHS 1H(DIHITHBA 3 Zu, 0€3
zu, 1HGQIHITUBHUN 3BOPOT um zu + infinitive; po3mi3HaBaHHS Mig4ac YUTAHHS
3BOpOTIB start.. .zu + infinitive.

O3Haku JieciaiB B HallyUBaHIIMUX YacoBUX (opMax [idcHOTO I
macuBHOTO cmoco0y B akTWBHOMY cTaHi: Presents, Perfect, Futurtum,
Prateritum.

JlieBiIMIHIOBAaHHS Pi3HUX THUITB JI€CIIB (MOAAIBHUX, CHIIBHUX, CITA0KHUX,
HEpIBHOMIPDHMX, HENpaBWJIbHMX Ta 1H.) B Presents, Prateritum; ekBiBaJieHTH
MoaanbHUX JieciiB: haben / sein + zu + infinitive. BxkxuBanus konjunktiv nns

BUPKCHHS HEpPEaIbHOTO OakaHHS(YMOBH).



O3Haku J[i€CIiB B HaMy>KMBaHIIIUX 4YacoBUX ¢opmax AIHCHOTO Ta
MACUBHOIO cIOCO0Y B AKTUBHOMY CTaHI: Prasents,  Perfekt, = Futurtum,
Prateritum. JlieBigMiHIOBaHHS PI3HUX THIIB I€CTIB (MOJAJIbHUX, CHIIBHUX,
cnabkux, HepiBHOMIpHUX) B Prasens, Prateritum; ekBIBaJIGHTM MOJaJbHUX
niecmiB: haben / sein + zu + infinitive. Bukopuctanus niecniBaux (opm y

Futurum, Plusquamperfekt; Prasens, Prateritum, Perfekt, Plusquamperfekt

Passiv; Partizip 1, 2. VY3romxeHHs 4acis.
Dpanyyzvka mosa
OCHOBHI TUIIK PEUCHb:  CTBEP/KYBAJIbHE, MUATAJbHE, 3amnepeyvHe,

CHOHYKaJIbHE, TOPSAOK CIiB y HUX. Y3TO/DKEHHS YaciB.

Mopdororis: MHOXXMHA IMEHHUKIB (OCOOJIMBI BHUIAJIKH TBOPEHHSI
MHOXKHHH). ApTtukiab. OCHOBHI BHITAJIKM BXWBAaHHS YaCTKOBOTO apTHUKIIS.
OcCHOBHI BUMAJKUA BIACYTHOCTI apTUkisl. [IpUKMETHUWK: pif, YMCIO, CTyHeH1
MOPIBHSHHS.

Oco0oB1 3aiiMEHHUKH Yy (yHKLII OPSIMOro Ta HE MNPAMOIrO JOJaTKa.
3aitmeHHuKHY en. BimHocHi 3aiimenHuku Qui, que, don't.

Yacosi ¢opmu aiecioBa y ailicHomy crioco6i: Present, Passe, Compose,
Imparfait, Futur Proche, Passe Proche, Futur Simple, Plus - que - Parfait, Futur
Dans Le Passe B aktuBHOMY cTaHi. YacoBi popMu AieciiB y AiHCHOMY croco0i
B macuBHomy ctaHi (Poitmne passive).

Conditionnel present. Present du subjonctif.

3.1.2. @onemuka

Andasit. Mixnapoauuii ¢donernynuii andasit. [Ipurongocui: BUMOBa
npuroiiocHuX. [0n0cHI: BUMOBa rosiocHux. [IpaBuiia yntanHs OyKBOCHOIYUYEHb.
Haromnoc: cnoBecHuii Harojaoc, Harojioc y ¢pasax, JOT1YHUN Harojoc. Putm.
[aTOHAMIIHI 0COOMMBOCTI pedyeHb (CTBEPIKYyBallbHI, MUTAJbHI, 3amepeyHi).
BumoBa cMucCIiOBUX TpyT.

3.1.3. Jlexcuka



3a MOBHMI Kypc HaB4YaHHS B 0OakajaBpari BCTYNMHHK Mae€ HaOyTH
aKTUBHUU CIIOBHUKOBUH 3arac 31 CJiB Ta CJIOBOCHONYy4YeHb. BiH € OCHOBOO 1iJisi
PO3IIMPEHHS TOTCHIIMHOTO CJIOBHHUKA BCTYHMHHUKIB. IIOTEHINIMHHMI CIIOBHUK
PO3IIMPIOETHCS 32 PaXYHOK 1HTEPHAIIOHAIBHOI Ta MPO(ECIHHOT JTEKCUKH.

JIo CIIOBHHMKOBOTO 3amacy BKIIOYAIOTBCS TakoXK (hpa3eosorizMu,
HAWO1IBII BXKUBAaHI CHHOHIMHU 1 aHTOHIMH 1HO3€MHOT MOBH, YMOBH1 CKOPOUYEHHS.
3.1.4. Yumannsa i nepexnao

BerynHuk TMOBHHEH MNpaBWIBHO YHWTAaTH, 3HATH OCHOBH TpaMaTHKHU 1
CIIOJIYYHOCTI CJIIB 1HO3€MHOI MOBM, MaTH 3arac CJiB, HEOOXITHUX IS
PO3YMIHHS TEKCTIB 1HO3EMHOIO MOBOIO CEPEIHBOI CKIIaTHOCTI.

[Ipodeciiina opieHTallis B YUTaHHI BUPAKAETHCS TOJOBHUM YHWHOM Y
TEMaTU4HIN OpleHTAlli TEKCTIB 3a CHELIaJbHICTIO, B IOETAITHOMY PO3IIUPEHHI
00acTi BUKOPUCTAHHS BCTYITHUKaMH OTpUMaHoi iHopmarrii 3a (axom.

BerynHuk MOBHHHI BMITH 4MTaTh 0€3 CIOBHMKA 3 METOHO OJEepKaHHS
iHpopmamii TekcTh 3a NOpodeciiHUM  COPSIMYBAHHSIM, XYIOXKHBOI 1
HAyKOBO-TIOMYJISIPHOT JIITEpaTypH, siKi 0a3yloThCs Ha 3aCBOEHHI THUIIOBUX (Ppa3 1
rpaMaTUYHOMY Marepialii, o MICTATh 5%: He3HAHOMHUX CHIB, MPO 3HAYEHHS
SKUX MOXKHA 3JI0TaJIaTUCh Ha OCHOBI 3HAHHS CIIOBOTBOPYMX €JIEMEHTIB,
Nmo/II0HOCTI MK JICKCHYHHMHM SIBUIIAMH B YKPAiHCBKIH Ta 1HO3EMHIA MOBax,
KOHTEKCTY, NpU MBUAKOCTI 4YuTaHHS OpuOnu3Ho 400 3HaKIB Ha XBUIIMHY.
Po3ymiHHS TpOYMTAHOTO TEPEBIPSETHCS 32 JOIMOMOTOIO 3aUTaHb 10 OCHOBHUX
(aKTiB TEKCTY.

BeTynHMKM TOBHHHI BMITH YHMTaTH PO cede CyCHiIbHO-MOJITHUHY
JTEpaTypy 3a JOTMOMOTOI0 CIIOBHHMKA 3 METOI0 ojepxkaHHs iHdopmarllii mpo
KUTTS B YKpaiHi i 3a KOPJOHOM, a TaKOXK HeaJanToBaHy JiTeparypy 3a (axom,

10 MICTUTH 6-8 % HE3HANOMOI JTEKCUKHU.



CIIMCOK PEKOMEH/IOBAHOI JITEPATYPU

. Biber, D.; Courad, S.; Leech, G. Longman Student Grammar of Spoken
and Written English. - Harlow: Longman, 2003.

. Carter, R. & McCarthy, M. Cambridge Grammar of English. -
Cambridge: CUP, 2007.

. Crystal, D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language. -
Cambridge: CUP, 2005.

. Eastwood, J. Oxford Learner's Grammar. - Oxford: OUP, 2005.

. Evans, V.&Dooley, D. Upstream Advanced/Proficiency. - Newbury:
Express Publishing, 2002.

. Foley, M. & Hall, D. Advanced Learner's Grammar. - Harlow: Longman,
2003. Paterson, K.; Harrison, M.; Yule, G. Oxford Practice Grammar.
Advanced. - Oxford: OUP, 2004.

. Side, R. & Wellman, G. Grammar and Vocabulary for Cambridge
Advanced and Proficiency. - Harlow: Longman, 2002.

. Stanton, A. & Morris, S. Fast Track to CAE. - Harlow: Longman, 2001.
Swan, M. Practical English Usage. - Oxford: OUP, 2006.

. Trappe, T. & Tullis, G. Intelligent Business English. Advanced Business
English. - Harlow: Pearson Education Limited, 2007.

10.Vince, M. & Clarke, S. Macmillan English Grammar in Context. -

Oxford: Macmillan, 2008.

11.English for Academics. Book 1. In collaboration with the British Council.

- Cambridge University Press, 2014

12.English for Academics. Book 2. In collaboration with the British Council.

- Cambridge University Press, 2017



